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Informações sobre proteção de dados para o 

ProMRI Check da BIOTRONIK SE & Co. KG 

 
A proteção dos seus dados pessoais é um assunto muito importante para a BIOTRONIK SE & Co. KG 

("BIOTRONIK"). Gostaríamos de informar quais dados pessoais são coletados e usados quando você 

utiliza o ProMRI Check da BIOTRONIK na URL https://www.promricheck.com/ (doravante 

denominada "Website do ProMRI") e quais opções de concepção estão associadas a esse processo.  

 

Processamos seus dados em conformidade com a legislação aplicável em matéria de proteção de 

dados, especialmente o Regulamento Geral sobre a Proteção de Dados (RGPD) na UE e a Lei Federal 

alemã sobre a Proteção de Dados (BDSG). 

 

1 Controlador e pessoa de contato para o tratamento 

de dados 

O controlador de dados de acordo com o artigo 4.° n.° 7 do RGPD é a 

BIOTRONIK SE & Co. KG 

Woermannkehre 1, 12359 Berlim 

healthservices@biotronik.com. 

 

Se tiver alguma dúvida sobre o tratamento de seus dados pessoais no Website do ProMRI, entre 

em contato conosco pelo e-mail healthservices@biotronik.com. 

 

Se tiver perguntas gerais sobre proteção de dados na BIOTRONIK, você pode entrar em contato 

com nosso encarregado da proteção de dados. Você pode contatá-lo pelo e-mail 

datenschutz@biotronik.com ou pelo nosso endereço postal, mencionando "der 

Datenschutzbeauftragte" (ao cuidado do Encarregado da proteção de dados). 

 

 

2 Os seus direitos 

Você tem os seguintes direitos: 

 

• Exigir informações sobre as categorias dos dados tratados, as finalidades do tratamento, 

possíveis destinatários e período de conservação previsto (artigo 15.° do RGPD) 

• Revogar o consentimento dado a qualquer momento com efeitos futuros (art. 7.°, n° 3 do RGPD) 

• Opor-se ao tratamento de dados com base num interesse legítimo por motivos relacionados com 

a sua situação particular (artigo 21.° do RGPD) 

• Exigir a correção ou a complementação de dados incorretos ou incompletos (artigo 16.° do 

RGPD) 

• Exigir a eliminação de dados em determinados casos – em particular se os dados já não forem 

necessários para o fim pretendido ou forem ilegalmente processados, ou se você tiver revogado 
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o seu consentimento nos termos do artigo 7.°, n.° 3 do RGPD ou tiver declarado oposição nos 

termos do artigo 21.° do RGPD (artigo 17.° do RGPD) 

• Exigir, em determinadas condições, a limitação do tratamento dos dados, na medida em que a 

eliminação não seja possível ou a obrigação de eliminar seja contestada (artigo 18.° do RGPD) 

• Direito à portabilidade de dados, ou seja, receber os dados que nos tenha fornecido num formato 

de leitura ótica de uso comum e, se necessário, sua transmissão a outros controladores 

(artigo 20.° do RGPD) 

 

Além disso, existe o direito de peticionar perante a autoridade nacional de proteção de dados 

conforme o artigo 77.° do RGPD. A autoridade de controle competente no nosso caso é: 

Berliner Beauftragte für Datenschutz und Informationsfreiheit 

Friedrichstr. 219, 10969 Berlim, Alemanha 

Telef.: +49 (0)30 13889-0 

Fax: +49 (0 )30 2155050 

E-mail: mailbox@datenschutz-berlin.de 

 

 

3 Tratamento de dados ao usar o Website do ProMRI 

3.1 Dados do navegador 

Ao visitar o Website do ProMRI, coletamos automaticamente os dados enviados pelo seu navegador 

ao nosso servidor e dados relacionados. Dependendo do navegador utilizado e das respectivas 

configurações, os dados são geralmente os seguintes: 

• Endereço IP 

• Data e hora do acesso 

• Informações sobre o fuso horário utilizado pelo seu navegador 

• Endereço da página solicitada (URL) 

• Quantidade de dados transmitida 

• Sistema operacional 

• Denominação, idioma e versão do software de navegação 

• Fabricante e tipo do dispositivo no qual o navegador é utilizado 

 

Tais dados são utilizados para as seguintes finalidades: 

• Facilitar o acesso e a visita ao Website do ProMRI 

• Identificar, corrigir e prevenir erros, falhas e eventuais abusos 

• Uso orientado à demanda do Website do ProMRI 

 

A base jurídica para o tratamento desses dados é o art. 25. º, ponto 2, nº 2 TTDSG (Proteção de 

Dados, Telecomunicações e Telemedia) respectivamente. 

 

Os dados não são transmitidos a terceiros. 

 

Os dados serão apagados assim que deixem de ser necessários para os fins acima referidos 

conforme a base jurídica. 
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3.2 Detalhes do ProMRI Check 

O ProMRI Check ajuda-o a determinar as condições corretas de RM para sua combinação 

dispositivo-eletrodo implantado ou para configurar um sistema de dispositivo condicional para RM 

antes do implante. Para que possamos realizar uma verificação correspondente para você, 

precisamos das seguintes informações: 

• Nome do produto 

• País 

 

A base jurídica para o tratamento desses dados é o cumprimento de nossas obrigações contratuais 

nos termos do artigo 6.°, n.° 1, alínea b) do RGPD.  

 

Os dados não são transmitidos a terceiros. 

 

Os dados serão eliminados assim que não forem mais necessários ou não precisarem ser 

armazenados para as finalidades acima referidas no âmbito da base jurídica. 

 

4 Tratamento de dados em resposta a pedidos 

Caso você nos contate (p. ex., por e-mail, por telefone ou pelo formulário de contato do Website 

do ProMRI), utilizaremos os dados que você nos forneceu para as seguintes finalidades: 

• O processamento de seu pedido 

 

Dependendo do teor do seu pedido, os seus dados serão processados de acordo com diferentes 

bases jurídicas: 

• Em questões contratuais: artigo 6.°, n.° 1, alínea b) do RGPD 

• No caso de obrigações legais: artigo 6.°, n.° 1, alínea c) ou artigo 9.°, n.° 2, alínea i) do RGPD 

• Sempre que exista um interesse legítimo: artigo 6.°, n.° 1, alínea f) do RGPD 

• Se o consentimento for dado: artigo 6.°, n.° 1, alínea a) e artigo 9.°, n.° 2, alínea a) do RGPD. 

 

Os seus dados serão eliminados assim que deixem de ser necessários para os fins acima indicados, 

exceto se existirem outras obrigações legais de armazenamento. 

 

5 Local do tratamento de dados 

Os seus dados são fundamentalmente tratados na Alemanha. Excepcionalmente, se os seus dados 

forem tratados fora da União Europeia (nos chamados países terceiros), isso será realizado se você 

tiver expressamente dado o seu consentimento ou se for necessário para o nosso serviço ou se for 

previsto por lei (artigo 49.° do RGPD). Além disso, os seus dados só serão tratados em países 

terceiros se determinadas medidas assegurarem um nível adequado de proteção dos dados 

(artigo 44.° e seguintes do RGPD). 

 

6 Criptografia da transmissão de dados 

A fim de garantir a confidencialidade dos seus dados também durante a transmissão, utilizamos 

técnicas de criptografia de última geração, como p. ex. HTTPS/TLS. 
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